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Toss & Topple Buckets
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Teams: Make (2) even teams per side.

Setup: Place six buckets (6) in a triangle for each team.

Play: Teams take turns tossing from behind their buckets to score!

Scoring: Collect the number of points printed on the bucket the 
ball lands in! 

Bucket Pong Game – How to Play:

Bucket Pong Game –
Jeu de seau-pong  

GAME / JEU #1

Jeu de seau-pong – Règles du jeu :

Bucket Pong is the perfect game of 
outdoor family fun for 2 or more players! 
Le seau-pong est le jeu extérieur idéal 

pour s'amuser en famille à deux joueurs 
ou plus!

x 4x 1

PIECES / PIÈCES 

MC

Nesting Buckets
Seaux emboîtables

MC

Advanced: 25 feet
Intermediate: 20 feet

Beginner: 15 feet

 Niveau avancé : 25 pieds
 Niveau intermédiaire : 20 pieds

 Niveau débutant : 15 pieds

TIP: Add some water or sand to the buckets to help 
keep them in place!
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Équipes : former deux (2) équipes du même nombre de joueurs.

Préparation : disposer six (6) seaux en triangle devant chaque 
équipe.

Jeu : à tour de rôle, chaque équipe essaie de lancer une balle 
dans les seaux de l'équipe adverse pour marquer des points!

Points : lorsqu'une balle rentre dans un seau, comptabiliser le 
nombre de points indiqué sur le seau!

CONSEIL : Ajouter de l'eau ou du sable dans les seaux pour
s'assurer qu'ils restent bien en place!

BX2467 / BX2467Z

TEAM 1
Tossing Zone

TEAM 2
Tossing Zone

x 6x 6



Bucket Knockdown –
Jeu de lancer sur seaux

GAME / JEU #2

Bucket Knockdown is a 
bucket-sized version of the 

classic carnival can toss game 
– and it’s a ball! 

 Le jeu de lancer sur seaux et 
une adaptation du jeu classique 

de festival de tir de canettes 
qui est tout aussi amusante!

© 2025 Maison Battat Inc.
B. sports & Toss & Topple Bucket & Just B. Just You. B. You. are 

trademarks of /sont des marques de commerce de Maison Battat Inc. 
Manufactured for / Fabriqué pour Maison Battat Inc., 

8440 Darnley Road, Montreal, P.Q. H4T  1M4
Designed by / Conçu par Maison Battat Inc.

All B. sports products meet or exceed all EN, Canadian and USA 
safety standards. Tous les produits B. sports sont conformes aux 

normes de sécurité EN, Canadiennes et Américaines.
MADE  IN  CHINA • FABRIQUÉ EN CHINE • 

HERGESTELLT IN CHINA • FABRICADO EN CHINA • 
FABBRICATO IN CINA • GEMAAKT IN CHINA

Colours may vary. Les couleurs peuvent varier. Farben können 
variieren. Los colores pueden variar. I colori posso variare. Kleuren 

kunnen variëren.
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Setup: Stack up buckets in a pyramid

Play: Toss from an age-appropriate distance and try to 
knockdown as many buckets as possible!

Bucket Knockdown – How to Play:

Jeu de lancer sur seaux - Règles du jeu :
1
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Préparation : empiler les seaux de sorte à former une pyramide.

Jeu : lancer une balle sur la pyramide pour essayer de faire tomber le 
plus de seaux possible! Adapter la distance de lancer en fonction de 
l'âge.

BX2467 / BX2467Z

(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. (FR): Veuillez retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants. (DE): Vor 
Übergabe an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial entfernen. (ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños. (IT): Per favore 
rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven. (DK): Fjern alt 
emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie 
materiały opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال :(AR)

(EN): Please retain this information for future reference. (FR): Conserver soigneusement  ces instructions pour consultations ultérieures. (DE): Für künftige 
Verwendung aufbewahren. (ES): Por favor, guarde esta información para referencia futura. (IT): Si prega di conservare queste informazioni per riferimento futuro. 
(NL): Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik. (DK): Gem venligst denne information for fremtidig brug. (SE): Spara denna information för framtida 
referens. (PL): Prosimy o zachowanie tych informacji na przyszłość. (GR): Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. يرجى ا�حتفاظ بهذه ا�علومات للرجوع إليها   ا�ستقبل :(AR)

(EN): WARNING!: SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. (FR): ATTENTION!: PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 3 ans. (DE): ACHTUNG!: KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. (ES): ¡ADVERTENCIA!: 
PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. No apropiado para niños menores de 3 años. (IT): AVVERTENZA!: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE 
PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. (NL): WAARSCHUWING!: KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 3 jaar. (DK): ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år. Indeholder små dele. Kvælningsfare. (SE): VARNING: KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år. 
(PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - 
Περιέχονται Μικρά Μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών..تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع� أجزاء صغ�ة. � يناسب ا�طفال دون 3 سنوات :(AR)


